﻿51. நாம் (தவ்ராத் வேதத்தை அருள) நாற்பது இரவுகள் (காத்திருக்குமாறு) மூசாவுக்கு வாக்களித்ததை எண்ணிப்பாருங்கள். (அதைப் பெறுவதற்காக அவர் சென்ற) பின்னர் நீங்கள் அநீதி இழைத்தவர்களாகக் காளைக் கன்றை(க் கடவுளாக) ஆக்கிக்கொண்டீர்கள்.
52. அதன் பின்னரும் உங்களை நாம் மன்னித்தோம்; நீங்கள் நன்றி செலுத்துவதற்காக.
53. மேலும், நீங்கள் நேர்வழி பெறுவதற்காக அந்த (தவ்ராத்) வேதத்தையும் பகுத்தறிவிக்கக்கூடியதையும் மூசாவுக்கு நாம் வழங்கியதையும் எண்ணிப்பாருங்கள்.
---------------------------------------
இறைத்தூதர் மூசா (அலை) அவர்களுக்கு, தவ்ராத் வேதத்தை அருள அல்லாஹ்  ஒரு காலக்கெடுவை விதித்திருந்தான். அந்தக் காலக்கெடு முடிந்ததும் மூசா (அலை) அவர்கள் தம் இறைவனைச் சந்திக்க குறிப்பிட்ட எல்லைக்குப் புறப்பட்டுச் சென்றார்கள்.
மூசா (அலை) அவர்கள் சென்ற பின்னர், இஸ்ரவேலர்கள், ஒரு காளைக் கன்றை (சிலையாக வடித்து) வழிபடச் தொடங்கினார்கள். பின்னாளில் இந்தக் குற்றத்தை இறைவன் மன்னித்தான். இதை இங்கு எடுத்துரைத்து, நான் செய்த இந்த அருளை எண்ணிப்பாருங்கள் என இஸ்ரவேலர்களுக்கு இறைவன் நினைவூட்டுகின்றான்.
அந்தக் காலக்கெடு நாற்பது நாட்கள் ஆகும். இதையே "அல்அஃராஃப்" எனும் (7ஆவது) அத்தியாயத்தில், "நாம் மூசாவுக்கு முப்பது இரவுகளை வாக்களித்தோம். பின்னர் அவற்றை மேலும் பத்து (இரவுகளைக்)கொண்டு நிறைவாக்கினோம்" என்று அல்லாஹ்  குறிப்பிட்டுள்ளான் (7:142).
இது, ஃபிர்அவ்னிடமிருந்து அவர்களை விடுவித்து, கடலிலிருந்து காப்பாற்றியதற்குப் பின்னர் நடந்ததாகும்.
அடுத்து "நீங்கள் நேர்வழி பெறுவதற்காக அந்த வேதத்தையும் பகுத்தறிவிக்கக்கூடியதையும் மூசாவுக்கு நாம் வழங்கியதை எண்ணிப்பாருங்கள்" என்று மூன்றாவது (53) வசனத்தில் அல்லாஹ்  கூறியுள்ளான். "அந்த வேதம்" என்பது, தவ்ராத் வேதத்தைக் குறிக்கும். "பகுத்தறிவிக்கக்கூடியது" என்பது, உண்மை -பொய்மை, நேர்வழி-தீயவழி ஆகியவற்றுக்கிடையே பகுத்துக்காட்டக்கூடிய அனைத்தையும் குறிக்கும்.
இவ்வாறு வேதம் வழங்கிய நிகழ்ச்சியும் இஸ்ரவேலர்கள் கடலிலிருந்து வெளியேறி வந்ததற்குப் பிறகு நடந்ததேயாகும். மேற்கண்ட அல்அஃராஃப் அத்தியாயத்தின் (7:142ஆவது) வசனத்தின் போக்கு இதையே காட்டுகிறது. அது மட்டுமன்றி, "நாம் முந்தைய தலைமுறையினரை அழித்த பிறகே மூசாவுக்கு அந்த (தவ்ராத்) வேதத்தை வழங்கினோம்" என்ற வசனமும் (28:43) இதையே காட்டுகிறது.
